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CHAPTER I 

INTRODUCTION 

This chapter presents some topics related to the background of study, 

statement of the problem, purpose of the study, significance of the study, 

limitation, and definition of key terms. 

1.1 Background of the Study 

Sociolinguistics is the study of the ways people use the language in social 

interaction. The interaction of the people in different language will result into a 

phenomenon that can be seen as an alternation between the languages in the form 

of code switching. According to Johansson (2013), code switching is a 

phenomenon in bilingual societies where people have opportunity to use between 

two or more languages in their communication and use their language as a 

resource to find a better way to express the meaning. Code-switching can also be 

defined as the alternation of two languages within a single discourse, sentence, or 

constituent (Jamshidi & Navehebraim, 2013). It is similar when Indonesian people 

switch their languages from their regional language into Indonesian language or 

vice versa. 

Furthermore, code switching can also exist within an application of first 

language in TEFL (Teaching English as a Foreign Language) classrooms, where 

English is taught as a foreign language. Nonetheless, the use of first language and 

the switch from one to the other is often seen in foreign language classrooms. 

Cook (2001 in Stylianou & Panayi, 2015) argues that “the classroom is a natural 

code switching situation and that code switching is a highly skilled activity ”. In 
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such situations, the teachers use code-switching to express their emotions in order 

to build solidarity and good intercourse with the students. Additionally, code-

switching as a repetitive function which is helpful to transfer the necessary 

knowledge to their students to clarify the meaning. In this way, the teacher 

emphasizes the importance of foreign language content to comprehend efficiently 

(Sert, 2005). 

Moreover, some people claim that code-switching can be controversial in  

language teaching in the classrom which needs to be critically reviewed. The 

weakness of using code switching in the classroom can be compromised 

concerning the quantity and quality of target language input in order to become 

competent in target language for learners since the learners will reduce their 

opportunity to communicate in the target language (Tiffani, 2014). On the other 

hand, Kasperczyk (2005 in Bensen, 2013) argues that code switching used by 

teachers as a tool for learning multiple languages in the curriculum EFL. In this 

case, code switching stands to be a supporting element in communication and 

used as a tool for transference of meaning. 

Based on the phenomena above, code switching in the classroom context, 

particularly in speaking class of English Department, University of 

Muhammadiyah Malang appears to be used both by students and lecturers. During 

the teaching speaking class, lecturers generally uses English, but they also switch 

to Indonesian language which is generally performed subconsciously. Therefore, 

the lecturers might not always be aware of the functions, outcomes even reasons 

in the use of code-switching process. Nevertheless, either conscious or 
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subconscious, inevitable or not, code-switching necessarily serves some basic 

functions that may be beneficial in language learning environments.  

The previous study which also supports this research was conducted by 

Gilang (2015). He found two types of code mixing in Ranah 3 Warna Novel: 

inner and outer code mixing in six languages. He also found two types of code 

switching: internal and external code switching in four languages. In addition, he  

found  the factors that influence speakers to mix and switch code are speaker’s 

purpose (speaker wants to show something like language competence), speaker’s 

background (speaker wants to show his identity or educational level), speaker’s 

partner background (speaker want to show solidarity or identity) and speaker’s 

want to quote something. The differences about this previous study with this 

research that he found code mixing and code switching in novel script, but in this 

research code switching can be found in the language learning activities.  

Another study was conducted by Tiara et al. (2012), who found that the 

reason of using code-mixing and code switching by mathematics teachers in 

SMPN4 Bogor in order to make the students understand the material and 

communicative with students. The teachers apply code-mixing and code-

switching naturally because those classes are bilingual. The differences between 

this previous study and this research that she found the reasons of code-mixing 

and code switching used by mathematics teachers which are bilingual classes. 

While, in this research is to investigate reasons behind the use of code switching 

by a particular lecturer in English Department of University of Muhammadiyah 

Malang, where the students should be encouraged to be accustomed to talk in 

English. 
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From the background above and some previous studies related to this 

research, the  researcher is motivated to conduct a research on code switching in 

ESP I Speaking class of English department in University of Muhammadiyah 

Malang. The research paper is entitled: An analysis of code switching used by the 

English for Specific Purposes I Speaking Lecturer of English Department at 

University of Muhammadiyah Malang. In this study, the researcher attempts to 

find out the type of code switching and the reason behind the use of code 

switching.  

1.2 Statement of the Problem 

The statement of the problem in this study are: 

 What are types of code switching used by the ESP Lecturer in University 

Muhammadiyah of Malang? 

 What are the reasons behind the code switching used by the ESP Lecturer? 

1.3 Purpose of the Study 

Based on the problem, the purposes of the study are: 

 To identify the type of code switching used by the English Lecturer in 

University Muhammadiyah of Malang. 

 To investigate reasons behind the code switching used by the English 

Lecturer. 

1.4 Significance of the Study 

There are some benefits to be achieved from this study. The researcher 

expects this research will be useful for the lecturers / teachers and the researcher.  

The contribution to the lecturers/ teachers of English Department is to 

raise the awareness of the advantages and disadvantages of code switching in the 
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classroom context. The use of code switching is expected to be useful to make the 

lecturers/ teachers able to create effective teaching and learning process. They are 

expected to understand and realize the role of the usage of code switching in the 

classroom that is very essential to construct the teaching learning process clearly 

to achieve the goal of  the class.  

In addition, for the researcher in the field of code switching, it can 

contribute to the richness of the research at University of Muhammadiyah Malang 

for this specific field. Moreover, it can be a significant consideration in 

conducting research related to expanding the use of code switching between 

lecturers/teachers and students and kinds of code switching used in the language 

learning process. 

1.5 Limitation 

The limitation of  this study  is that it is conducted to a particular English 

for Specific Purposes I Speaking class taught by one particular lecturer. The 

researcher is interested in ESP I Speaking class for three reasons. Firstly, ESP I 

Speaking class specializes in learning and practicing to speak in general English. 

It gives many possibilities in the use of code switching between the lecturer and 

students  during the interaction. Secondly, the lecturer may be more likely to 

frequently uses 'code switching' in communication with the students in the class to 

avoid the strained situation in the class. Thirdly, the use of code switching is to 

balance the ability of the first semester students who still has low ability in the 

target language. Thus, the conversation between the lecturer and students become 

closer due to the use of words to express something more appropriate.  
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Another limitation is the researcher conducted this research for about three 

meetings. For the purpose of this research, this three meeting plan is considered 

sufficient to reflect the situation in the classroom in terms of the code switching. 

Further, the feasibility of the context allows the researcher to conduct it in only 

three meetings. 

 

1.6 Definition of the Key Terms 

The researcher gives some definition of key terms as follows : 

1. Code refers to language or a variety of language (Wardaugh, 2006). 

2. Type of code switching is the patterns of  (intersententially), it can occur 

between sentences and (intra-sententially), within a single sentence 

(Wardaugh, 2006). 

3. Code-switching refers to the interchanging of two languages together 

while speaking (Bloomberg, 2004 in Bensen 2013). 

4. ESP  is (or English for Specific Purposes) a learner centered approach to 

teaching English as an additional language, which focuses on developing 

communicative competence in a specific disciplin (Dudley & Evan, 1997). 

5. Reason refers to opinions and ideas based on logical thinking (Oxford, 

2011). 

 

 

 

 

 


